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på Västbanken och i Gaza, å andra sidan, om ytterligare 
liberaliseringsåtgärder för jordbruksprodukter, bearbetade 
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RÅDETS BESLUT (EU) 2021/… 

av den 

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar  

i den gemensamma kommitté som inrättats genom Europa–Medelhavsinterimsavtalet  

om associering av handel och samarbete mellan Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och  

Palestinska befrielseorganisationen (PLO) för den palestinska myndigheten  

på Västbanken och i Gaza, å andra sidan, vad gäller  

förlängning av de tillfälliga ändringar som föreskrivs i punkt A i avtalet  

genom skriftväxling mellan Europeiska unionen, å ena sidan,  

och den palestinska myndigheten på Västbanken och i Gaza, å andra sidan,  

om ytterligare liberaliseringsåtgärder för jordbruksprodukter,  

bearbetade jordbruksprodukter och fisk och fiskeriprodukter 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 207.4 

första stycket jämförd med artikel 218.9, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 
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av följande skäl: 

(1) Europa–Medelhavsinterimsavtalet om associering av handel och samarbete mellan 

Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och Palestinska befrielseorganisationen (PLO) för 

den palestinska myndigheten på Västbanken och i Gaza, å andra sidan (interimsavtalet om 

associering) ingicks av unionen genom rådets beslut 97/430/EG1 och trädde i kraft 

den 1 juli 1997. 

(2) Genom artikel 63.1 i interimsavtalet om associering inrättades en gemensam kommitté för 

handel och samarbete mellan Europeiska unionen och den palestinska myndigheten 

(gemensamma kommittén) med befogenhet att fatta beslut i de fall som anges i 

interimsavtalet om associering. 

                                                 

1 Rådets beslut 97/430/EG av den 2 juni 1997 om ingående av ett 

Europa-Medelhavsinterimsavtal om associering av handel och samarbete mellan Europeiska 

gemenskapen, å ena sidan, och Palestinska befrielseorganisationen (PLO), å andra sidan, för 

den palestinska myndigheten på Västbanken och i Gaza (EGT L 187, 16.7.1997, s. 1). 
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(3) Avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och den palestinska 

myndigheten på Västbanken och i Gaza, å andra sidan, om ytterligare 

liberaliseringsåtgärder för jordbruksprodukter, bearbetade jordbruksprodukter och fisk och 

fiskeriprodukter och om ändring av Europa–Medelhavsinterimsavtalet om associering om 

handel och samarbete mellan Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och Palestinska 

befrielseorganisationen för den palestinska myndigheten på Västbanken och i Gaza, å 

andra sidan (avtalet genom skriftväxling) ingicks av unionen genom rådets 

beslut 2011/824/EU1 och trädde i kraft den 1 januari 2012. De tillfälliga ändringar av 

interimsavtalet om associering som föreskrevs genom avtalet genom skriftväxling (de 

tillfälliga ändringarna) kommer att upphöra att gälla den 31 december 2021. 

(4) Enligt punkt C.1 a i avtalet genom skriftväxling får gemensamma kommittén fatta beslut 

om förlängning av de tillfälliga ändringarna. 

                                                 

1 Rådets beslut 2011/824/EU av den 20 oktober 2011 om ingående av avtalet genom 

skriftväxling mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och den palestinska myndigheten på 

Västbanken och i Gaza, å andra sidan, om ytterligare liberaliseringsåtgärder för 

jordbruksprodukter, bearbetade jordbruksprodukter och fisk och fiskeriprodukter och om 

ändring av Europa–Medelhavsinterimsavtalet om associering om handel och samarbete 

mellan Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och Palestinska befrielseorganisationen för 

den palestinska myndigheten på Västbanken och i Gaza, å andra sidan (EUT L 328, 

10.12.2011, s. 2). 
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(5) Det finns fortfarande ett behov av att främja ekonomisk och social utveckling på 

Västbanken och i Gaza. Detta är särskilt fallet efter den senaste tidens våld i och omkring 

Gaza. Att främja ekonomisk och social utveckling på Västbanken och i Gaza skulle kunna 

bidra till att stärka den politiska stabiliteten i regionen. Avtalet genom skriftväxling ingicks 

ursprungligen för en period på tio år. Med tanke på de ihållande ekonomiska svårigheterna 

på Västbanken och i Gaza och för att maximera stabiliteten och tillförlitligheten i 

planeringen skulle en förlängning med ytterligare tio år av avtalet genom skriftväxling vara 

mest effektivt. De tillfälliga ändringarna bör därför förlängas med ytterligare en period på 

tio år. 

(6) Gemensamma kommittén ska fatta ett beslut om förlängning med tio år av de tillfälliga 

ändringarna. 

(7) Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i gemensamma kommittén bör 

fastställas, eftersom gemensamma kommitténs beslut om förlängning av de tillfälliga 

ändringarna kommer att vara bindande för unionen. 

(8) Unionens ståndpunkt i gemensamma kommittén bör därför baseras på utkastet till beslut av 

gemensamma kommittén. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättats 

genom Europa–Medelhavsinterimsavtalet om associering av handel och samarbete mellan 

Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och Palestinska befrielseorganisationen (PLO) för den 

palestinska myndigheten på Västbanken och i Gaza, å andra sidan, vad gäller förlängning av de 

tillfälliga ändringar som föreskrivs i punkt A i avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska 

unionen, å ena sidan, och den palestinska myndigheten på Västbanken och i Gaza, å andra sidan, 

om ytterligare liberaliseringsåtgärder för jordbruksprodukter, bearbetade jordbruksprodukter och 

fisk och fiskeriprodukter, ska baseras på utkastet till beslut av gemensamma kommittén1. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Bryssel den 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 

 

                                                 

1 Se dokument ST 14502/21 på http://register.consilium.europa.eu. 
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